
39.

P e s t e n  csütörtökön május 1 4 kc'n 1 8 4 0 .

M egjclen tá rsáv a l eg y ü tt h e ten k én t ké tsze r vasárnap  és csütörtökön. F él évi d íjjá  helyben 
képekkel 5 ft. bov iték ta lan u l: postán  (> f t. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként is v á ltha tnak  

példányt. A ’ fo lyó iratnak  egyes szá m a , vagy képe 12 k r . p. p.

ELBESZÉLÉS.

IV e. g  y  n a p  T a t á n .
( E r e d e t i  n o v e l l a . )

J Á M B O R  G É Z Á T Ó L .

Első nap.

„Barátom! — mond Arnold Jenőhöz — itt az angolkert, té r
jü n k -b e ; illyennel csak a’ tataiak büszkélkedhetnek. Ez az angol 
Ízlésnek remek képe. — lm már a’ bemenetel is sokat igér. Keve
set szólítani neked ennek szépségéről, mert hasztalan; legékesebb 
kifejezésekkel sem lehet voltaképen leírni nagyszerűségét. — Ezt 
csak látni kell. A’ teremtő képzelet csak egy perczrc tud illyesmit 
elődbe állitni. Ennek létesítésén mint költő működött a’ természet. 
Ez uj paradicsom; kapuja mindkét szárnyán Cherubok helyett grif- 
keselyűk őrködnek; előttük a’ bemenőket intő fekete táblák fejér 
betűkkel. — Siessünk innen az éden beljébe. — E’ kigyóűt a’ re
gényes pokolig vezet, mcllynek sötét tornáczából ezüst hullámzottal 
zug-le  a’ szilaj patak. — Emitt a’ hírneves forrás magas méltósá
gában és szeplőtlen tisztaságában, mellybe az ég kék rónájával, a’nap 
remegő sugaraival nyugodni száll alá. Itt fürdik a’ reggeli piros haj
nal; ennek kék hullámaiban m osogatja-le szellemtagjairól az éj 
sötétségét, hogy születési tisztaságában lépjen - fel a’ criticus világ 
előtt; mint rengenek tükrében a’parti növények levélkéi; mint forr
nak-fel ajkán a’ miriad buborék-gyöngyök; ’s mig maga a’ félvi
lág alól felduzzadó anyaviz az örökké valóságot regéli, addig azok 
mint bű ábráji a’ múlandóságnak szertepattognak a’ fölületen. — 
Emitt a’ tekervényes virágbástya tarka ékességében, kellemes vál
tozatosságában bájolón tű n ik -fe l, mint menyasszony ajkán a’ sze
relem festekezése, vagy mint egy remek költészet, mellyben élén
ken rajzolvák a’ szerelm ek, vágyak, ’s remények — Itt a’ völgy
ben a’ sűrű lombok köztt, m int, egy lebombázott ősi v á r , díszéig-
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nek a"' szaggatottságukban is regényes rom ok, mellycknek tiszta 
zugaiban némelly romai hősök képei kőbe metszvék emlékeztetnek 
a’ vitéz-hajdani a ; fölöttük mély csend uralg , mellyet csak az át
röpülő madárkák csevegése és egy csörgeteg szaggat - meg néha, 
melly zokogva esik -le  magas pályájáról, mintha e’ romok jajdul- 
nának - fel a’ pusztulás sajtója alatt. A’ romok alá rejtett fürdőnek 
üvegajtaja mély ihletettséget ébresztve int magához; mintha egy 
csendes kápolnába nyílnék , hol a’ természet oltára füstölög. — 
Most menjünk keresztül ez egyszerűen csinos hársfádon. — Nézd e’ 
vizet, mellynek aránylag növekedik futása, mint a’ haldoklásnak 
indult életé az enyészethez; nézd ez aránylag nőtt indanövényt a’ 
kristályfolyamban lebegő piros vagy zöld szálaival, mint üvegtá
blák között habzó selyemszalagok ; ’s im e’ ritka fanövényből sűrű
déit kerítés lombjai köztt mi Ily szépen, milly andalitólag csillámla- 
nak-át az úgy nevezett cseketó reszketeg hullámai, amilyeket az 
itt ott mosakodó hattyűszárnyak zörgetnek - fel nyugalmokból. Amott 
az"

,Edes Arnoldom — szakasztá félbe szavait Jenő — ez mind 
olly ritka , mind nagyszerű, mi Ilyet a’ képzelet nekem nem muta
to tt-fel. A természet itt alkotá Ízlésének országát, itt csorbitá- 
meg őserejét; igen, a’ természet többet nem tehet, mint te t t ; mert
itt egyedül a ’ tökélyesedő művészet talál még anyagot, mellyen re
mekelhessen. Istenem ! milly szép , milly dicső ! De szállj barátom, 
ki azon angyal ? ki el - elkerüli tekintetünket, ’s csak néha , talán 
akkor is akaratja ellen , nmtatkozik-ki az irigy fasorok mögül, mint 
a’ fel legek redői alól ki - kihunyorgató nap.6

„Ej ej Jenő! már megláttad őt? — száll Arnold — ő fran- 
czia hölgy; de keblében a’ sziv, lélek ’s élet magyar. — Mióta 
városunkban létezik, a’ szó tökéletesen megmngyarosodott: ajkain.
— O barátom, ha látnád, ha beszélhetnél vele! Ü szép, mintegy 
ideál - kép , mellyet semmiből teremt a’ felmagasztalt képzelődő erő ; 
nyájas, mint az őszinte szivek köztti barátság; ’s mi több, ő mi- 
veltt, olvas; ’s mióta K ...y, a’ magyar novella - hős kivívta magá
nak a’ közfigyelmet és tapsot, szüntelen magyar könyveket olvas.
— Gondolhatod , mint örülök, hogy szerencsém van neki könyvek
kel szolgálni. —  Neve a’ szép leánynak: H e g i n a !  — Igen, ő 
nemcsak nemének, ó a’ sziveknek is királynéja! — E’ kertet na
ponként disziti jelenlétével. De im éppen V á r n a y é k  komornája 
siet felém; valami hir. Xo’s ?6<

„.Tekintetes Várnay ur ’s asszonyság tisztelik önt!616 — száll 
’a komorna egy meghívó kártyát nyújtva Arnoldnak.
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„Arnold átfutván az iratot a" leánykához fordul:
„Igen helyesen van a’ dolog; mondd-ineg te szende kis komor- 

na Yárnayéknak , hogy különösen tisztelem, ’s legnagyobb szeren
cséim közé számítom , ha udvariatokra ’s tiszteletűkre megjelen
hetek. “

A’ komorna eltávoztában: Ugyan betanulta ez is a’ szép be
szédet; szinte szeretném őt tovább is hallgatni. “ •

Barátom — mond Arnold Jenőhöz — whist - parthiera hívnak 
Várnayék; menjünk, derék egy nemes család!“

,Édes Arnoldom — válaszol Jenő — most éppen alkalmatlan
nak érzem magamat egy miveit társas k ö rre ; olly nyugtalan , olly 
egykedvű vagyok, magam sem tudom miért? Menj magad, én itt 
éldelendein addig a’ természet gyönyöreit; ez a’ kert nagyon tetszik 
nekem !«

„Ezt ne tedd Jenő , egyébként szívességükre ezentúl nem szá
molhatnánk ; jö v e l, közelebbről ismerheted - meg Reginát is , már 
csak ő érette is

,Tehát ő náluk létezik? E’ szerint elmegyek , ő érette!‘
„Jenő, Jenő! én nem akarnék szivedbe tekinteni!“  — mond 

Arnold némi hidegséggel. — Elmentek.
Nem lesz érdektelen tudni, hogy Várnay gazdag nemes csa

ládból származott. Ősei a’ csatasikokon őszültek - meg. Ő maga is 
többször állottá - ki a’ vérmezői harczokat. Jelen volt a ’ második ’s 
harmadik franczia háborúban, is 'r de már ekkor visszahúzók őt a’ 
békés falak; mert a’ haza védelmében nyertt sebek sajogtak tag
jain, — Egy ideig Pesten tartózkodott; végre T  a t á n  válasz
tott magának állandó lakást. A’ magyar vendégszeretet különös 
gyakorlatban volt úri házánál.

Midőn a’ két fiatal ember kiindult az angol kertbő l, már a’ 
whist- asztal készen állott. Előtte Várnay ur szokása szerint komo
lyan ült a’ hosszú pamlagon, mint egy ősi vár romjain szendergő 
agg rege ; mellette ped;g a’ beszédes V árnayné, mint egy ele
ven krónika, ’s nehány kártyalevelet pattogtatott száraz ujjai között, 
nagy nehezen várván a’ fiatal vendégpárt; mert tudni kell, hogy 
mind a’ két öreg szenvedélyes játékos vala. Egyszerre kopogás 
hallatszik.

,„  Szabad1"  —  „tessék11 — kiáltnak mindketten. —
Arnold belépett Jenővel, kit, azonnal, mintjój barátját megis

mertetett Várnayékkal , ’s egy két perez múlva kezdődött a 
játék.

a

■
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Várnaynénak, természetesen kedvezett a’ szerencse. — Jenő 
szerény magatartásával csak hamar meg tudá érdemleni kegyét és sze- 
retetét a’ két öregnek. Ezek most elemükben voltak. De Jenő 
gyakran hibázott; ő valamit keresett, valamit nem lá to tt , valamit 
kívánt.

Még egy rhobbert! — mond Várnay né —  azután kitekintek a’ 
gazdasághoz. — Jenő osztott.

„Ah kegyed keze részemre igen szerencsés — mond Várnayné- 
— milly szép levelek! — Én hívok? — Igen — á - to u t!  — má

sodszor is — harmadszor is. — Regina!“  — Negyedszer ismét á- 
to u t, és úgy tovább ; a’ játék  szerencsés kimenetele világosan irta- 
ki magát az öreg játékhősné mosolygásában. — „De ugyan hol van 
ő ? Regina!“— kiált másodszor is. — Erre megnyílt az a jtó , ’s Re
g in a -jö tt be, magán hordva a’ virágzásnak indult ifjúság kellemeit, 
lebegve a’ magas miveltség szellemszárnyain; körüllehelve az igéző 
nyájasság hamvával; felgazdagitva a’ szépség hóditó hatalmaival, 
’s bejöttékor, mintha nem volt volna elkészülve a’ inelepetés pilla
natára, egy kis indulatcsata villant - meg keblében, melly csak föl
kergeti a’ v é r t , de ki nem ontja. Úgy tetszett nek i, mintha Jenő 
képében egy ítélő világ zsibongna. — O h itte , hogy Jenő mindent 
tud hogy. belát az ő leikébe is, hogy minden gondoláikéi és szive 
tárt ák elő tte, mellyben titkosan érlik a’ lappangó szerelem , mint 
a’ burokba takaródzott jövendő virág.

Nem kevésbbé zavarodott - meg Jenő i s , ki a’ gondolat sorából 
kiütve a’ nem vártt valón álmélkodott, mint a’ meleg fészekből ki
zörgetett madárfí , midőn először pillantja - meg a’ napot, és a’ szo
katlan fény által elveszti egy pillanatra látását; ő nyargalt a’ kép
zetek fellegszárnyain, mint ez röpül, de nem tudja, hova; ez rö
pül, mert szárnyai vannak; ő gondolkodik, elmélkedik, mert Re
ginát úgy tek in ti, mint egy rejtélyes philosophiai feladatot, melly 
az eszmék fölemelkedettségében lehet kifejletté ’s világossá. — Ő 
egy perezre egészen elszemmesült, elhagyá a’ silány földet; fönn
lebegett a’ mindentudás forrásának partjain, honnan a’ bölcseség 
cseppjei csak gyéren szemzenek - le a’ por elevenitésére; majd meg 
ujah felszárnyalt, mintha tudná, hogy csak oda fenn találja - fel e’ 
remek földi lénynek képmását. — E’ zavarban láttatlanul hulloft-le 
kezéből egy kártyalevél, ’s a’ játék  füstbe ment. — Az öreg Yár- 
nay, mintha mindent tudna, mosolygott. Arnold reszketett, ’s nem 
mosolygott, vagy ha egy silány mosoly végig futott is néha ajkán, 
az csak ollyan v o lt, mint jeges bérczeken elsuhanó keleti meleg 
szellő; vagy inkább mint az irigynek képén elvonagló részvét örö-
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nie más boldogságán. — Ez mind csak pillanat munkája vo lt, sőt 
azon pillanat megyéjén már visszatértek körükbe a’ nyargaló lel
kek , és a’ divatozó tiszlclkedés legudvariasb jeleivel tudatúk egy
mással kölcsönös szerencséjüket e’ váratlan ismeretségen. Várnay né 
eddig leikig tapadva még a’ múlt szerencsés játéknak folyamába 
szinte föleszmélvén inti Reginát, hogy helyét foglalná - el, ’s azzal 
eltávozott.

Regina letilt, bájolón, m integy szép ouverfure hangjai a’ lélek 
mélyére ; méltóságosan , mint lángoló estkorány a" láthatáron ; an- 
dalitólag, mint leélt boldogságok romjain a’ szép emlékezet. — A’ 
kártya elosztatott. — Jenőé ismét kevesebb volt, ’s éppen az övé, 
mintha tudni kellett volna, hogy ő valamit elvesztett.

„O tt fekszik az asztal alatt 1“ — szóll Várnay mintegy intőleg, 
kinek a’ lehajlás nehezére eshetett volna.

Jenő és Regina egymást megelőzni vágyván egyszerre hajlot
ta k - le ,  mint játszi galambfiak az elejekbe gördült tápszem után. 
A’ levelet egyszerre érék ; kezeik, mint két hófelleg ütődtek össze , 
és sziveik megindultak, mintha a’ selyem ujjak súrlódásából föl
ébredett berzerő (electricitas) sziveiket is ingadozásba hozta volna. 
— A’ kártya elosztatott. — Játsztak. Jenő és Regina szemköztiültek. 
—A’ szerencse szerelmes lett beléjek; ők mindig nyertek; Várnay csak 
nem boszonkodott; de ők maguk i#szinte szégyelni látszottak , ’tíog'y 
olly igen - igen szerencsések! — Három rhobber után, minthogy 
az alkonyat fátyola a ’ whist asztalra gördült, vége szakadt a’ já ték
nak , ’s Regina egypár barátságos szó után „jó éjszakát" hal
latva elsuhant, mint a’ virág - tengeren tévedező hajnali szellő; ez 
illatot orozva a’ kinyílt kelyhekből, ő nyugalmat egy utána dobo
gó szívből.

Egy óranegyed után eltávoztak a’ fiatal whisthősök is. Ut- 
jokban egy az angol kertből szakadó folyamon kellett átmenniek. 
Arnold egy sejditett boldogság jövendő üszkein, Jenő pedig egy szi- 
várvány-hidon jutott rajta keresztül, mellyet szerencsés jövőjének re- 
ményszineiből alkotott magának, alapjaid leütve egy ingatag szen
vedelmet, a’ szerelmet.. Most elváltak. — Jenőt az első szerelem 
meleg karjai ringaták - át az édes ideális életbe, mellyet álomnak 
mondunk; de ez rövid v o lt, mint a’ boldogság ó rá ja; az éj pedig 
hosszú , mint a’ végtelenség. — O sohajtozott a’ reggel után, melly 
ismét bevezesse őt édenébe; nyugtalankodott, mint minden szerel
m es, ki a’ nyugalom szilárd párnája helyett az izzasztó lángszen
vedély süppedő pelyhébe burkolódzik.

( Folytatása következik.)
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TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.

H i d e g  l é g ö m  l é s e k  a" s z i r t n y i l á s o k b a n .  G a u t i e r , t a n n a k  , 
a* genfi  t e r m é s z e t t a n ! -  ’s  t ö r t é n e t i  t á r s a s i g  ü lé s é b e n  m i n a p i b a n  e g y  é r d e k e s  
j e g y z e t e t  o l v a s o t t - f e l , m e l l y  ben  a ’ s t .  g e r v a i s i ( S a v o y á b a n )  2  fü r d ő tő l  c s a k  n é h á n y  

lé p é s n y i r e  f e k v ő  s z i r t n y i l á s n a k  m á r  S a u s s u r e  á l t a l  is  f i g y e l e m r e  v e t t  h ideg  
l c g ö m lé s c i r ö l  t e s z  em l í té s t .  E ’ l é g ő m l é s e k ,  m e l l y c k n e k  ind í tó  o k a  m e g  i s m e 
r e t l e n  , n e h á n y  b á n y a v i r á g  s z é t n y í l á s á b ó l  r o h a n n a k  elő . G a u t i e r  u r  e n y í l á 
so k  k ö z ü l  tö b b e  a p r ó  h é v m é r ő k e t  a g g a t o t t , ’s  e z e k  n y á r h ó  1 1 - tö l  n y á r u t ó  
4 - k c i g  , k ü lö n b ö z ő  n a p o k o n  á l t a l á b a n  3 ° ,  7 1 m u t a t t a k  R .  s z e r in t .  E ’ r i t k a  t e r 

m é s z e t i  t ü n e m é n y  t á r g y  ib an  m é g  tö bb  f ü r k é s z e l  is  f o g  ez  é v b e n  t é t e tn i .

M e g m é r g e z é s e k  a n g o l  f ö l d ö n .  F r a n c z i a  o r s z á g b a n  a ’ m é r g e 

z é s e k n e k  n a g y o b b  r é s z e  f é r j a n y  , ’s  c s a k  k e v é s  t ö r t é n ik  m á k o n y  á l t a l : 
a n g o l  fö ldön  e l l e n b e n  s z i n t ’ a n n y i  m é r g e z é s  t ö r t é n i k  mái. on y  m in t  f é r j a n y  á l 
t a l .  l i c b i z o n y u l t  t i. h o g y  Ki8 g y e r m e k  , a n y j a  em lő in ,  t ö b b n y i r e  m á k o n y  á l 
ta l  m u l t - k i ,  m e l l y e t  a z  a n y á k  előbb  g y e r m e k ü k n e k  n y ú j t a n a k  , s  a z u t á n  v e t -  

t é k - b e  m a g u k  is . — l s 3 9 - b e n  m é r e g  á l t a l  t ö r t é n t  5  . 3  h a l á l  k ö z ü l  1 8 1  f e r j -  
a n v , 131 l a u d a n u m  é s  4 2  k ö z ö n s é g e s  m á k o n y  l e n y e l é s é n e k  á l d o z a t a  volt .

F ö l d c s u s z a m l á s ,  C r o u x  f a lu  m e l l e t t  , P  r  i v a  s  k ö z e l é b e n  ( A r -  

d e c h e  m e g y e )  e g y  h e g y n e k  n a g y  r é s z e  l e c s ú s z v á n ,  tö m e g é v e l  O u p é s e  m e d r é t  
e g é s z e n  b e tö l t é .  A ’ r e t t e g é s n e k  a z o n b a n  n in c s  v é g e  , m in th o g y  a ’ h e g y  o r m a  

fe n n á l l  u g y a n  m é g  , de  a l j a  e g é s z e n  ü r e s .

Á l l a t o r s z á g i  s z ö r n y .  E s z a k a m e r i k á b a n  S t .  L o u i s  m e  l e t t  e g y  
ö z ö n v íz  e lő t t i  M u s t o d o n  g y  g a n t e u i n  t ö k é l y e n  é p s é g ü  f e j é r e  t a l á l t a k .  
H o g y  e z  á l l a t n a k  ó r á s s á g á r ó l  ném i fo g a lm u n k  l e h e s s e n  , s z ü  s é g  t u d n u n k :  
m ik é p p ’ f e j é n e k  c ső n  j a i v a l  e g y  e g y  a b l a k o s  j ó  n a g y  s z o b a  , m in d e n  c s o n t j á v a l  
p e d ig  e g y  t e m p lo m  t e l n é k - m e g  t ö k e l y e s e n  K é t  a g y a r á n a k  h o s s z ú s á g a , m e l 
ly  i k  v i z i r á n y o s a n  f e s z ü l t e k - k i , h o r g o s s á g u k a t  is  h o z z á  s zá m  t v a ,  10 láb  : 

a z o n  a l s ó  á l l k a p c z a i  t o r  p e d i g ,  m e l ly  e g y m á s t ó l  e l v á l a s z t j a ,  21 láb  s z é l e s s é 
gű .  M é l t á n  á l m é l k o d i k - e l  a ’ j e l e n  v i l á g  e m b e r e  ez  ó r iá s i  t e r e m t m é n y e k e t  l á t 

v a  , ’s m é l tá n  nyí l ik  a j k a  e ’ k é r d é s r e  „ m i n ő k n e k  k e l l e  a m a z  ő s v i l á g  n ö v é 
n y e i  f o l y a m a i n a k  , h e g y e i n e k  , f á in a k  ’s  e g y é b  t e r m é n y e i n e k  le nn i  , h o g y  ez 
á l l a t o k k a l  h a r m o n i z á l j a n a k

O u t  a  n é v  a l a t t  i s m e r e t e s  a  h ü l lő k n e k  e" r i t k a  f a j a ,  m e l ly n e k  e g y  igen 

s a j á t s á g o s  s z o k á s a  van .  A z  O u ta  t i. p á r o n k é n t  j á r , ’s  h a  e g y i k e t  em b e r  
v a g y  v a l a m e l l y  á l l a t  m e g ö l i ,  a ’ f e n n m a r a d t  add  g  ü ldöz i  t á r s a  g y i l k o s á t , inig 

v a g y  b o s z ú t  ál l , v a g y  m a g a  is  á ld o z a tu l  e s ik .

\  i r  á g  -  ó r  a .  C e y l o n  s z ig e t e n  c g v  n ö v é n y  t e n y é s z i k  , m e l ly e t  a ’ be l
fö ld i ek  S ind i  i c a m a l n a k  n e v e z n e k  , ’s  m e l ly n e k  v i r á g á t  a z  idő m e g h a t á r o z á s á 

r a  ó rá u l  h a s z n á l j a k  E  n ö v é n y  v i r á g a  I. i a zo n  s a j á t s á g g a l  b i r , h o g y  r e g g e 

li 4  ó r á t ó l  d é le s t i  n é g y  ó r á i g  v i r á g a  n y i t v a  all , ’s  e g y é b  ó r á k b a n  h e lybe  

z á r v a  v a n .  E n n é l  f o g v a  a ’ s z i g e t  k e l j é b e n  f e k v ő  K e n d ő  o r s z á g  la k ó i  k e r 
t ü k b e n  t e n y é s z t i k  a z t , l o g y  v e l e  b o r ú s  időben ,  v a g y  m időn  m á s k é p p ’ a ’ r e g 

gel k ö z e l e d é s é t  k i t a l á ln i  n e m  t u d j á k  , a z  id ő t  m e g h a t á r o z h a s s u k .
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KÜLÖNFÉLE.

Tréfafi izér .
•Szóméiul.

K in e k  n em  d o b o g  f e n n tc b b  s z i v e , h a  e g y  p á r  s z e m  c s i l l a g o t  l á t  
m o s o l y g v a  f e l é j e  r a g y o g n i ?  —  0  a ’ s z e m e k  a ’ t e r e m t e n e k  r e m e k  m ű v e i  , 
é s  l e g b e c s e s b  a d o m á n y a i .  N é l k ü l ü k  a z  é l e t  k o p á r , s i v a t a g  v o l n a , s em m i  o 
n a g y  m in d e n s é g  M it  e r  n e k e m  a ’ v i l á g  m inden  r o p p a n t s á g a i v a l , s z é p s é g e i 
v e l  , h a  a z o k a t  n em  s z e m lé lh e t e m  ? M it  é r n e  a ’ s z e r e l e m  é d e n e , h a  a  s z e 
r e t e t t n e k  l é l e k  — t ü k r e i b e  nem  p i l l a n t h a t n é k ; a z o k b ó l  b o ld o g s á g o m a t  nem  

> o l v a s h a t n á m  ? !

M időn  a z  U r  a ’ v i l á g o t  a l k o t á  , é l e t e t  a k a r t  m ű v e i r e  leh e ln i ,  é s  t e r e m t e  
a '  fö ld  á l l a t a i t .  D e  n é m a ,  é l e t t e l e n  i o l t  m é g  mind  a" n a g y  v i l á g o n ,  ’s  a z  
I s t e n  a l k o t á  a z  e m b e r t ,  t a n ú j á t  v é g te l e n  h a t a l m á n a k  é s  b ö l c s e s s é g é n e k ; h o g y  
l e g y e n  t e l j e s  a z  é l e t , l e g y e n  b o l d o g s á g  a ’ fö ld ö n .  S z e l l e m e t  e g y e s í t e t t  a z  
a n y a g g a l ;  a ’ k e b e l t  t é v é  é r z e l m e k  h ó n á v á , ho l  a z  é le t  l e t r e  k a p j o n ,  a ’ bo l 
d o g s á g  t e n y é s z é k  ; — é s  a ’ fö l e t t  a z  é s z  s z é k e  , m e l ly  a z  é l e t e t  k o r m á 

n y o z z a ,  h o g y  a z  e l e t  b o l d o g s á g  l e g y e n .  É s  a l k o t á  a k k o r  a  s z e m e k e t  is , 
h o g y  l e g y e n e k  n a p ja i  a z  e m b e r n e k , m e l l y e k  j ó t e v ő  s u g á r é i n á l  h e v ü l j ö n  a ’ 
k e b e l  . n y e r j e n  v i l á g o t  a ’ fő.

l l l y  n a g y  s z e r e p  j u t o t t  t e r e m t é s k o r  a ’ s z e m e k n e k .  M é l t á n  s a j n á l 

h a t j u k  a ’ v a k o t ,  k in e k  n a p j a  ö r ö k  é jb e  b o r u l t .  0  n em  m o n d h a t j a  s z é p n e k  
a ’ v i l á g o t , m e r t  nem  l á t j a ;  n e m  é r e z h e t  va lód i  é l e t ö r ö m e k e t ; m e r t  e z e k  b á r  
a" k e b e l b e n  t e n y é s z n e k  , de  h a s o n l ó k  a ’ n ö v é n y e k h e z ,  m e l l y c k n e k  e l l e tő  e l e 
m ü k  u g y a n  a ’ f ö l d , de v i r á g z á s u k r a  l é g  ’s  e g y é b  k ü ls ő  b e f o l y á s o k  is  s z ü k 
s é g e s e k ,  N e m  k á r h o z t a t n é k  t e h á t  a z t , k i  m é g  is  s  z c m e i I ő I , m e l ly e k  bo l 
d o g s á g a  e s z k ö z l é s é b e n  o l ly  n a g y  i é s z t  v e s z n e k ,  m e n e k ü ln i  ó h a j t a n a ?  É s  e ’ 

k á r h o z a t o s  e m b e r  —  én v a g y o k ! D e  m ie lő t t  a ’ v é g í t é l e t e t  f ö lö t t e m  k i m o n 
d a n á k  a ’ t.  o lv a s ó k ,  h a l l j á k  e lőbb  s z e m e i m  l e í r á s á t ,  a z o k n a k  a ’ több ié  töl 
e lü tő  k ü lö n ö s  t u l a jd o n a i t I

A z  é n  s z e m e i m  nem  a z o k  k ö z ü l  v a ló k ,  m e l l y c k n e k  l á t á s á r a  k e b lü n k  
c s i n t a l a n  l a k ó j á t  n y u g ta l a n k o d n i  é r e z z ü k .  0  e z e k  n e m  é r t i k  a ’ m o s o l y g á s t  : 

"s a z é r t  j ó t  m e r e k  á llni : n é zz e  b á r k i  s z e m e i m e t ,  k e b le  z a j t a l a n  m a r a d  ; 
l e g a l á b b  s z e r e l m i  f o h á s z o k r a  nem  fo g n a k  ny í ln i  a j k a i .

S z e m e i m e t  k o r á n  s e m  m o n d h a t n á m  a '  t e r e m t ő  b e c s e s ,  t e h á t  k e d v e s  
a j á n d é k a i n a k ,  m e l ly e k  n é lk ü l  a z  é l e tn e k  in nden  k e l le tn e  r á n k  h a t á s t a l a n  v o l 

n a .  S z í v e s e n  á t e n g e d n é m  a z o k a t  b á r k i n e k ,  é s  k é s z  v a g y o k  h i n n i , h o g y  tö lö k  

s z a b a d u l v a  s z e b b n e k  t a r t a n á m  a ’ v i l á g o t , é d e s e b b n e k  é r e z n é m  tá n  a z  é l e t e t ,  
é s  u ta in  b i z o n y n y a l  k ö n n y e b b e n  ’s  v i g a b b a n  l e j t e n é k .

S z e m e i m  ép p en  n em  o l ly a n o k  , m e l ly e l ,  a ’ k e b e l t  n e m e s  é r z e l m e k r e  
b e ü t n é k  , a ’ f ő n e k  s e g é d v i l á g o t  n y u j t n á n a k .  L e g fe l c h b  f á j d a l m a s  é r z e t e k e t  

t u d n a k  o k o z n i , ’s  a z  é s z  c s a k  a n n y i  t a n ú s á g o t  v e s z  á l t a lu k  , h o g y  b iz o n y  a" 
s z e m  é s  s z e m  k ö z ö t t  is  v a n  k ü lö n b s é g .  — E s  í g y :

A z  é n  s z e m e i m  n e m  a z o k  s o r á b a  t a r t o z n a k , m e l l y e k  a n n y i  k é j t  é s  
g y ö n y ö r t  te  r e m i n e k ; m e l ly e k  a ’ k e b e l b e n  t e n y é s z ő  é l c t ö r ö m c k n e k  t á p s z e r t  

n y u j t n á n a k ,  v a g y  b o l d o g s á g u n k r a  l e g k i s e b b  b e f o l y á s s a l  is  b í r n á n a k . — T o v á b b á  : 
S z e m e i m  v a jm i  k ü lö n b ö z ő k  a z o k t ó l , m e l ly e k  a ’ l é l e k ,  in d u la to k  , s z e n 

v e d é l y e k  t ü k r e i  s z o k t a k  le n n i .  Ö r ö k ö s  e g y f o r m a s á g u k b a n  k é p t e l e n e k  e z e k
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a k á r  örömini a k á r  f á jd a lm im  liü k i f e j e z é s é r e ,  de  a n n á l  j o b b a n  é r t i k  a z  á l t a 
lu k  o k o z o t t  f á j d a l m a t  a r c z i m o n  tü k r ö z t e t n i .

* S  z  e m e i m a ’ t á r g y a k  s z e m l é l é s é r e  is  h a s z n á l l i a t l a n o k ;  de  m é g  is k ü lö n b ö z ő k  
a z o k t ó l ,  a m i l y e k e t  g y e n g é k n e k ,  v a g y  r ö v id  l á t á s ú n k n a k ,  v a g y  é p p e n  v a k o k n a k  , 
t o v á b b á  k a n o s a i n k n a k  , é s  k e r t b e  n é z ő k n e k  i s m e r ü n k .  —  E s  i g y :

A z  é n  s z e m e i m  nem  f o g l a l n a k  h e l y e t  a z o k  s o r á b a n ,  m c l l y e k n e k  o l ly  
d ic ső  s z e r e p  j u t o t t  t e r e m t é s k o r .  N e m  is  e k k o r , h a n e m  h o s s z ú  s z á z a d o k k a l  
a ’ t e r e m t é s  u tá n  k e z d t e k  l é t r e  k a p n i .  M ég  b o c s k o r o s  a p á i n k  s e m  igen  i s m e r 
t é k , é s  á l l í t h a t ó , h o g y  e l ő s z ö r  is  a ’ d iv a to s  u r a c s o k n á l  m u t a t k o z t a k .  —  í g y  
h a t  t.  o lv a s ó im  n e m  fo g n a k  k á r h o z t a t n i  , h a  e ’ k ü lö n ö s  s z e m e i m t ő l  m e 
n e k ü ln i  ó h a j t ó k .  K o r c s  f a j z a t o k  e z e k  , é s  s z in t e  o l ly  k e l l e m e t l e n ,  m in t  h í v a t 
lan  v e n d é g e k ; e z e k n e k  p ed ig  a j tó  m ö g ö t t  h e l y ü k .  E l é g  s z e r é n y e k  v a ló n a k  
u g y a n  a ’ l e g a l s ó  h e l y r e  vonn i  m a g u k a t , de  k o t o n o z á s u k  o t t  is  k e l l e m e t l e n : 
’s  ig y  l e g h ő b b  o h a j t á s i m n a k  e g y i k e  t ö lö k  m e n e k ü ln i .  —  V é g r e  h o g y  az  e g é s z  
b e f e j e z v e  l e g y e n :

A z  é n  s z e m e i m e t  nem  l e h e t  a ’ b a r n a ,  f e k e t e ,  k é k  v a g y  m a c s k a  
s z e m e k  k ö z é  s o r o z n i ; m e r t  a z o k  t. o l v a s ó i m ! ú g y n e v e z e t t  t y ú k s z e m e k .

H O R V Á TH  B O L D IZ S Á R .

T ö r ö k -  é s  a r a b  n e v e k .  A ’ m u z u l m á n n a k  n in c s  c s a l á d n e v e ;  a ’ 
n é v  k ih a l  v i s e l ő j é v e l  ’s  ig y  u t ó d a i r a  á t  n e m  s z á l l h a t .  A z o n  n a p ,  m e l ly e n  a ’ 
g y e r m e k  n e v e t  k a p  ( k ö z ö n s é g e s e n  7  k é n  v a g y  8 k á n  s z ü l e t é s e  u t á n ) ,  ü n 
nep  az  A i a b o k n á l .  A z  a t y a  v a g y  n a g y  a p a  e lv é g e z v é n  i m á j á t  a '  g y e r m e k  
f e l e l t ,  j ö v e n d ő  n e v é t  f ü lé b e  s ú g j a ,  ’s  v é g r e  a ’ j e l e n l e v ő k k e l  is  kö z l i .  A" m u 
z u lm á n o k n á l  l e g g y a k r a b b a n  e lő fo rd u ló  n e v e k  4  v a g y  5  p á s ,  t á r a  o s z t h a t ó k ; 
’s  e z e k t ő l  s o h a  s em  t é r n e k - e l .  E l s ő k  a ’ p á t r i á r k á k  é s  l á t n o k o k  n e v e i k  M a -  

/  h óm  cd p a r a n c s a  s z e r i n t : „ n e v e z z é t e k  g y e r m e k e i t e k e t  a  l á t n o k o k r ó l  Ib r a h im
( A b r a h a m ) ,  S o l i m a n  ( S a l a m o n ) , M u s s a  ( M o s e s ) ,  D u e d  ( D á v i d ) ,  M o h am m ed  
l l a m e d ,  M ah m u d  ( a ’ n a g y  p r ó f é t á n a k  égi,  fö ld i é s  p o k o l i  h á r o m  n e v e )  . E z u 
tá n  k ö v e t k e z n e k  a z  I s l a m  t e r j e s z t é s é b e n  b u zg ó n  m u n k á lk o d ó k  n e v e i k  : O sm a n  
O m a r  , A li  ’s  a ’ t  H a r m a d i k  p á s z t á b a  t a r t o z n a k  a z  A bd  da l  ( s z o l g a )  k e z d ő d ő  
n e v e k , i n n e n : A b d  A l la h  ( I s t e n  s z o l g á j a ) ,  A b d  e l K á d e r  ( a ’ h a t a l m a s  s z o l 
g á j a ) ,  A b d  e l - K e r i m  ( a ’ n a g y l e l k ű  s z o l g á j a )  , A b d  e l K a h m a n  , A b d  c l - A z i z  
’s  a ’ t k ö z ö n s é g e s e n  a z  i s t e n n e k  9 9  s a j á t s á g á b ó l .  N e g y e d i k  p á s z t á b a  a  d in 
ne l  ( h i t )  v é g z ő d ő  n e v e k  t a r t o z n a k  , u.  m. S a l a h  E d  D in  =  S a l a d in  ( a  h i t  
v i s s z a á l l i t ó j a ) ,  M ell ed  D in  (h . t  á l t a l  v e z é r l e t t . )  K r a i r  E d  Din  ( h i t  j a v a ) , ,  G e lad  
E d  D in  ’s  a ’ t. I d e t a r t o z n a k  n é m e l ly  ö s s z e t e t t  n e v e k  , m i n t :  l l a m e d  E d - A b d  , 
’s  e z e k n e k  k  c s in y  itö ik  : H a m i d - E l  A b i d ;  — 2 )  a ’ c s u p a  m e l l é k n e v e k ,  m i n t : 
l l a s s a n  ( s z é p )  ’s  e zek  k i e s , n y i t ó i k : H a s s a i n  , ( h a t a l m a s )  é s  H i k e m , S a id  
( s z e r e n c s é s ) , R e s c h i d  ( j o g s z e r e i d ) , M u s t a p h a  ( I s t e n  v á l a s z t o t t j a )  ’s  a ’ t.  
H o g y  e g y é b i r á n t  a z  e g y e d e k c t , a z o n  s z ű k  k ö r  m e l l e t t ,m e l l y b c  a ’c s a l á d n e v c k  g y é r -  
s é g e  m ia t t  s z o r i t v á k , m e g k ü l ö n b ö z t e s s é k , g y a k r a n  h a s z n á l n a k  a ’ k e l e t i e k  
m e l l é k n e v e k e t .  M inden m e l l é k n é v ,  h a  c s a k  n e m  m ó d o s í t o t t  m in t  : E l - k e b i r  
( a ’ n a g y ) ,  E l  R c q u i q  ( a ’ s o v á n y ) , E l  A u v e r  ( f é l  s z e m ű )  II u s z ó t a g g a l  k e z 
dőd ik  , p . o .  Bu N c b u t s  ( b u z o g á n y o k  a p j a ) , B u - S e l a g r a m  a ’ b a j u s z  a p j a ) , I I u -  
K a b u s  ( p i s z t o l y o k  a p j a )  B u - N i l , B u  S o r m i t h  ’s a ’ t .  —  E g y i k  v a g y  m ás ik  
g y a k r a n  f ö l c s e r é l i  n e v é t  fi j a  v a g y  l e á n y á é v a l  i s ,  é s  il ly  é n k o r  k ö z ö n s é g e s e n  
c ’ s z ó c s k a :  A b u ,  t é t e t i k  a ’ n é v  e lébe  ; m i n t : A | iu  T a l c b  ( T a l e b - a p j a ) , A b u  
l l a n i f a ,  A b u  B e k r e  ( a ’ s z ű z  a p j a ) , e ’ n e v e t  v é v é  fe l  M a h o m c d  ip a  i s ,  midőn 
l e á n y á t  f é r j h e z  a d t a .  H a s o n l ó t  t e s z n e k  az  a n y á k  is  l e á n y a i k k a l  , c s a k h o g y  
ü k  o m s z ó c s k á t  t ű z n e k  a ’ n é v  e léb e ,  m in t :  Óra K a l t u m , Dm H a b i b a  (K a l tu m  
a n y j a ,  H a b ib a  a n y j a ) .  A ’ n é m b e r n e v e k  k ö z ö n s é g e s e n  j e l k é p e s e k  m i n t : Z a b 
r a  ( v i r á g ) ,  Z e t h i r a  ( t e r m é k e n y ) , S a i d a  ( b o l d o g ) ,  L o b n a  ( t é j f e j é r ) , l .u lu  
( g y ö n g y ) ,  D c r i f a  ( k e l l e m e s ) ,  t i c m i la  ( s z é p j  ’s a ’ t.

S z c r k e z i  M á t r a y  G á b o r ,  h a l p i a c z o n ,  D é n e s -  h á z , 8 6 - d i k  sz .  a .

N y o m a t i k  T r a t t n e r - K á r o l y i ’ b e tű ive l  , v a l ó s á g o s  a n g o l  v a s - s a j t ó n  
ú r i  u t  s z  a  6 1 2 .
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